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	最近，越来越多中国年轻人过西方节日，还有越来越多西方大城市过中国节日。这些的节日经常带有很有意思的特性。西方和中国城市都倾向过别的文化消费的节日。而且，如果他们过一个别的文化节日，他们经常不在乎传统的活动，因为他们大部分不明白这些节日的历史。
	首先，我们可以看一下一些中国节日。最近在中国，一个节日变得很有名：光棍节。光棍节给光棍庆祝，还有强调买东西。所以，很多商店和网上店有非常好的打折。最近几年在西方国家这个节日也越来越有名。一些大的西方名牌公司打折促销。比如说，今年L’Occitane, Urban Outfitters,和H&M都打折促销。[footnoteRef:1]光棍节比黑色星期五更大；其实，光棍节是世界的最大的消费节日。[footnoteRef:2] [1:  Gaby Del Valle, “Singles Day, China’s anti-Valentine’s shopping holiday, is spreading to the US,” Vox. 12 November 2018. https://www.vox.com/the-goods/2018/11/12/18089008/singles-day-usa-sales.]  [2:  Del Valle, “Singles Day.”] 

	一个比较传统的中国节日是中秋节。中秋节是中国的第二个最大的节日。这个节日纪念家庭团聚和赏月。因为最近越来越多中国人移民到西方地区，他们带着中国节日的传统。所以，在西方大城市，有越来越多中秋节活动。比如说，芝加哥，纽约，旧金山，加拿大，等等。在这些地方，他们经常参加别的活动，比如说美食节，讲故事，做/挂灯笼，舞龙舞狮，还有武术。这些活动在中国不一定很有名，但是很多西方人觉得这是中国传统，还有这些活动比赏月和家庭团聚更有意思。
	中国的最重要的节日是春节。由于春节特别有名，很多西方地区也过。在中国，春节纪念中国的历史和传统。这个节日强调家庭团聚和中国文化。现代中国人还挂起红灯，烧起火堆，一夜不睡，还有敲敲打打。反而，在西方城市，很多人不知道这个节日的历史或者传统，所以他们参加别的活动。西方人常常参加巡游，表演，杂技表演，还有舞龙舞狮。春节的中心是家庭和中国古代历史和文化，但是西方地区不在乎这些特点，因为这些方面没有那么有意思。
	其次，我们可以看一下西方节日。在中国，西方节日的想法很象。第一个例子是情人节。情人节有基督教的历史，但是在西方地区，大部分的人过这个节日，不管他们的宗教。在中国这是一样的；很多老两口和年轻人过节，送礼物，买巧克力和玫瑰，甚至结婚！在中国，这个节日是很消费的节日。在美国，情人节强调爱情，而不是消费习惯。
	另外一个中国过的西方节日是万圣节。万圣节也是一个传统的基督教节日，但是在西方地区很多人也过这个节日，不管他们的宗教。越来越多中国年轻人和孩子过万圣节，因为学校教孩子这个节日还有鼓励他们过，而且cosplay是一个很火的趋势。最近，这个节日的提高的人气让中国家长大人很担心，因为他们觉得年轻人不在乎中国传统节日。[footnoteRef:3] [3:  Mandy Zuo, “As kids and teens dress up for Halloween, some in China are spooked,” South China Morning Post. 28 October 2017. https://www.scmp.com/news/china/society/article/2117320/kids-and-teens-dress-halloween-some-china-are-spooked] 

	最后，西方的最有名的节日是圣诞节。圣诞节也是基督教的最重要的节日，大部分过圣诞节的人是基督教人。这个节日在西方很有名因为西方有很多基督教徒，但是中国没有很多。反而，圣诞节在中国也越来越有名。为什么？不是因为它的宗教根本。而是因为他的现代活动：买东西，舞会，等等。很多中国年轻人喜欢过圣诞节因为他们觉得这是一个消费，现代的节日。再次，一些中国人很生气，因为他们反对中国人过基督教节日。[footnoteRef:4] [4:  Kinling Lo, “Why China’s war on Christmas is gathering pace,” South China Morning Post. 23 December 2017. https://www.scmp.com/news/china/policies-politics/article/2125526/why-chinas-war-christmas-gathering-pace.] 

	然后，中国和西方也有别的节日，但是这些的节日在别的地区不太有名。为什么？我觉得因为这些的别节日没有消费的传统和活动。比如说，西方人不常常过端午节，清明节，或者元宵节，还有中国人不常常过感恩节或者复活节。这些节日没有那么多机会买东西或者送礼物，所以他们没有那么有名。
最后，全球化造成这样的跨文化交际。越多中国人移民到西方国家就有越多西方人过中国节日。大城市特别喜欢这些节日，比如说纽约，旧金山，芝加哥，等等。唐人街也有很多中国节日活动。而且，越来越多中国年轻人对这些西方节日有兴趣，因为一些方面：[footnoteRef:5]首先，中国学校教学生这些节日，鼓励他们过节。其次，很多年轻人觉得西方节日比较反映现代的文化：中国节日比较过时。最后，外国节日比较能满足消费习惯。西方思想很有吸引力，还有节日的庆祝好像都是外面的月亮比较圆。 [5:  冯边上. “为什么中国人这么喜欢过洋节？”知乎。24 December 2014. https://www.qianzhan.com/guide/detail/315/141224-c1540563.html.] 

总之，最近在西方地区和中国，越来越多年轻人过别的文化节日。但是，我断定他们只过消费的节日。这些节日有很丰富的历史和传统，但是这些的方面丢失了。
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